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«کالیوه قاصدک عشــق و پیام آور صلح و دوســتی 
است». این شعاری اســت که گروه موسیقی کالیوه 
برای کنســرت خــود انتخــاب کرده تا بــا اجرای 
قطعاتی از موســیقی سنتی و فولکلور ایران، در کنار 
شــش قطعه از موسیقی کشورهای آســیایی، پیام 
خود را به گوش مخاطبانش برساند. در این کنسرت 
که روز شنبه، ۲۷ آذر ۱۳۹۵ در تالار وحدت تهران 
روی صحنه می رود، هشــت اثر مهم و خاطره انگیز 
از کشــورهای ارمنســتان، تاجیکســتان، ترکیــه، 
آذربایجان، هندوســتان، پاکســتان و افغانستان و 
«سارا  هشــت اثر از نواحی ایران اجرا می شوند. با 
احمدی»، سرپرست گروه کالیوه در آستانه برگزاری 
کنســرت نغمه های مشــرق زمین درباره این گروه، 
اجرای پیشِ رو و نقش موســیقی ملــل در صلح و 
دوستی کشورها و آشنایی با فرهنگ و هنر هر کشور 

میان سایر ملت ها گفت وگو کرده ایم. 

 احتمــالا هنگامی که فردی نــام «کالیوه» را  �
می شــنود یا می بیند، اولین ســؤالی که برایش 
پیش می آید این است که «کالیوه» به چه معنی 

است؟ 
نــام «کالیوه» را از غزلیات مولانا انتخاب کرده ام 
که به معنی شــیدا و حیران است. نماد گروه را هم 
قاصدک انتخاب کرده ام، به  دلیل آزادی و رهایی اي 
که دارد و پیام آور شادی است. امیدوارم کالیوه هم 

بتواند این مفهوم را برساند. 
 کالیــوه چطــور شــکل گرفت؟ چطور شــد  �

احساس کردید لازم است گروه موسیقی تشکیل 
نیاز به استقلال کردید یا حرفی  دهید؟ احساس 

تازه داشتید؟ 
ســال ۸۹-۹۰ که جرقه تأســیس گــروه کالیوه 
خورد، احســاس نیاز می کردم که لازم اســت گروه 
خودم را داشته باشم. دوست داشتم مستقل باشم. 
در آن زمــان فکرم ایجاد یک گروه ســنتی و محلی 
و فولکلــور بود. بعد از اینکه چند اجرا داشــتیم، از 
جمله اجرای ســال ۹۱ که در کنار موسیقی سنتی، 
موسیقی خراســان را کار کردیم و بعدتر کُردی هم 
اضافه شــد، به اینجا رســیدم که حــرف جدیدتری 
هم داشته باشــیم. دوست داشتم کار ما پیامی هم 
داشته باشد. در نتیجه به سمت موسیقی بین الملل 
رفتیم و از موســیقی کشورهای آسیایی آغاز کردیم. 
جــدا از اینکه چنیــن کاری را به منظور آشــنایی با 
موسیقی کشــورهای آســیایی آغاز کردیم، آشنایی 
با فرهنــگ و هنر این کشــورها و همچنین معرفی 
موسیقی، فرهنگ و هنر ایران به این کشورها نیز مد 
نظر ما بود. آغاز این نگاه در سال ۹۲ بود. بااین حال 
به دلیل اجراهایی که با خانم ســیمین غانم داشتم، 
موقتا برنامه متوقف شد. بعد از عید ۹۵ بود که این 
برنامه دوباره شــکل گرفت و اعضا هم آرام آرام به 

هم پیوستند. 
 در این پنج، شش سالی که از عمر گروه کالیوه  �

می گذرد چه اجراهایی داشته اید؟ 
اولیــن اجرای ما ســال ۹۱ بود که به مناســبت 
ســالروز تولد مولانا، هفتم و هشــتم مهر آن ســال 
در تالار رودکی انجام شــد. اجرای بعدی دانشــگاه 
هنر بود. سال ۹۳ دو شــب در فرهنگسرای اندیشه 
اجرا کردیم. در کنار این ما گروه بانوان کالیوه را هم 
داریم که در ســال ۹۱ در ارشــاد ثبت شد، اما اولین 
اجرایش در ســال ۹۴ در فرهنگسرای نیاوران انجام 
شد. آخرین اجرای کالیوه هم در اردیبهشت ۹۵ بود 
که در اختتامیه جشــنواره فیلم فجر در تالار وحدت 
انجام شــد. الان هم که در حال آماده شــدن برای 

اجرای ۲۷ آذر در تالار وحدت هستیم. 
 گروه کالیوه به نســبت اعضای زیادی دارد.  �

معیارتان برای انتخاب اعضای گروه چه بود؟ 
بعضی اعضای گروه کسانی هستند که از ابتدای 
تأسیس این گروه در شــکل گیری آن نقش داشتند. 
اغلب کســانی که کالیوه را با آنها در کنار هم ایجاد 
کردیم، همچنان در گروه حضــور دارند. بااین حال، 
نوازنده هــای دیگــری هم براســاس موســیقی اي 
که مدنظر داشــتیم، به گــروه اضافه شــدند؛ مثلا 
براساس موسیقی کشــورهایی که می خواستیم کار 
کنیم، نوازندگان ســازهای خاص این کشورها به ما 
افزوده شــدند. بااین حال پایه گروه کســانی هستند 

که در زمینه موسیقی سنتی ایرانی و فولکلور ایران 
فعالیــت می کننــد. در درجه اول اخــلاق و حس 
همراهــی و درک متقابل را بــرای انتخاب اعضای 
گروه در نظــر داشــتیم. می خواســتیم همراهانی 
داشته باشــیم که حاشیه نداشته باشند. علاوه بر این 

از نظر نوازندگی هم عالی باشند. 
 کالیوه از ترکیب ســازهای متنوعی اســتفاده  �

می کند. به نظر می رسد این ترکیب دست کالیوه 
را بســیار باز می گذارد. این ترکیــب با توجه به 
هدف و نوع و جنس موســیقی اي که می خواهید 
ارائه دهید انتخاب شــده یا چون نوازندگان این 
سازها در گروه حضور داشتند، به سمت نوعی از 

موسیقی رفتید که با توان گروه همخوان باشد؟ 
درباره موسیقی سنتی و فولکلور ایران و ترکیب 
ســازها از ابتدا فکر شــده بود. درباره کارهای اخیر، 
ما براســاس نوع موسیقی هر کشــوری که انتخاب 
کردیم، ســازهایی را به گروه افزودیــم؛ مثلا درباره 
موســیقی هندوستان ســازهایی مثل طبلا و ارمونیا 
وجود داشت که براســاس موسیقی اي که انتخاب 
شــد، آوردیم و ســازهای ایرانی هم در کنار آن قرار 
می گیرد. نتیجه کاری تنظیم شــده است و هر کدام 
هم تنظیم کننده خود را دارد. نتیجه اینکه به ترکیب 
گروه کالیوه فکر شده اســت تا هم سازهای ایرانی، 
هم ســازهای کشورهای آســیایی و هم هارمونی و 

تنظیم لازم برای اجرای هر قطعه شکل گیرد. 
 به نظــر خودتان کالیــوه در این مدت چقدر  �

به مخاطبان موسیقی  را  توانســته اســت خود 
بشناساند؟ 

فکر می کنم در دو ســال اخیر، اتفاق های خوبی 
افتاد و کالیوه توانست مخاطبان خود را جذب کند. 
بااین حال وقفه ای که برای جمع آوری و آماده شدن 
اجرای آینده کالیوه داشتیم، ما را کمی از مخاطبان 
دور کــرد. بااین حال فکــر می کنم با آغــاز این کار، 
شروع دوباره و خوبی داشــته باشیم و حتی شروع 

واقعی کالیوه اینجا اتفاق بیفتد. 
 کالیوه با هدف جذب چه قشر مخاطبی شکل  �

گرفت؟ بــه دنبال مخاطب خاص یا مثلا قشــر 
جوان هستید یا به مخاطب نگاه عام دارید؟ 

فکــر می کنم نمی تــوان مخاطب موســیقی را 
تقسیم بندی کرد. هر موسیقی اي ممکن است روی 
هــر فردی اثر خــاص خود را بگــذارد و دل فرد را 
بلرزاند. نمی توانم بگویم مخاطب کالیوه قرار است 
مخاطب خاصی باشــد. حرف کالیوه این اســت که 
موســیقی هیچ مرزی ندارد. کالیوه شــعار خاصی 
دارد که «کالیوه، پیام آور صلح و دوستی» است. ما 
در کارهایمان این شــعار را دنبال می کنیم. در واقع 
مبنا را بر این گذاشــتیم که بــا مخاطبی عام و البته 
گســترده در ســطح بین المللی طرف هستیم. تمام 
تلاش کالیوه این اســت که موسیقی ملل را به هم 
پیوند بزنــد. البته برنامه هایی بــرای اجراهای ویژه 
مثل اجرای ســازهای کوبه ای هم داشــته و داریم. 
در اجرای آتی دوست داشــتیم تمام ۱۵ کشوری را 
که روی موسیقی شــان کار کردیم، در اجرا داشــته 
باشــیم؛ بااین حال بــه این اجرا تنهــا هفت قطعه 
رســید. به ناچــار بقیه قطعــات را بــرای اجراهای 
بعدی گذاشــتیم. بخــش اول اجرای مــا قطعات 
ســنتی و محلی ایرانی اســت و در بخش دوم این 
هفت قطعه اجرا خواهد شد و امیدواریم کار خوبی 

هم باشد. 
 سازهای ایرانی چطور با سازهای خاص دیگر  �

کشورها ترکیب شد؟ 
این ســؤالی اســت که از زمان شــکل گیری ایده 
ایــن اجرا مطرح بــود؛ بااین حال من همیشــه فکر 
می کنم کــه غیرممکن وجود ندارد. آن موســیقی 
کــه به گوش خوب شــنیده شــود و حــس لازم را 
داشــته باشــد؛ یعنی به هدف خود رســیده است. 
یــک تنظیم مناســب و جــای صحیح سازهاســت 
که توانســته موســیقی را به اینجا برساند. من فکر 
می کنم اجرای آینده ما بســیاری را شگفت زده کند؛ 
چون قطعاتی داریم که بســیار خاص هســتند و با 
حساسیت زیاد انتخاب شده اند و ترکیب سازها هم 
بســیار خوب از آب درآمده است. کار طوری تنظیم 

شده اســت که در نهایت ساز هر کشور هم معرفی 
شــود و مخاطبان هم با ظاهر و شــکل ســاز و هم 
صدای ســاز آشنا شوند. درواقع در این قطعات ساز 
این کشــورها رو هســتند و بیشتر شــنیده مي شوند 
و ســازهای ایرانــی درواقع دارند آنهــا را همراهی 
می کنند. ترکیب قطعات به این شــکل است و البته 
خواننده ها را نیز براســاس قطعه و کشــور انتخاب 
کردیم. خواننده هندی ما در اصل افغانستانی است 
که البته بر گویش های هندی و پاکستانی هم بسیار 
مســلط است. ما حتی با کمک این خواننده، گویش 
مدنظر را با دیگر اعضای گروه و ازجمله نوازندگان 
ســازهای ایرانی کار کرده ایم تا در جاهایی از قطعه 
به صورت کُر خواننــده را همراهی کنند. ما به طور 

جداگانه هم روی کُر تمرین کردیم. 
 قطعات موسیقی کشورهای آسیایی را بر چه  �

اساسی انتخاب کردید؟ شناخت داشتید یا صرفا 
به دنبال آثار معروف رفتید؟ 

قطعاتی که انتخاب شــده، قطعــات معروف و 
خاطره انگیز هر کشور است. در ابتدا با سفارت های 
هر کشــور تماس گرفتــم؛ بااین حال وقــت زیادی 
می گرفت تا با رایزنان فرهنگی سفارتخانه های این 
کشورها صحبت کنم. مؤسسه اکو در اینجا به ما در 
مســیر انتخاب آهنگ ها و ترجمه آنها بسیار کمک 
کــرد؛ بااین حال بــرای اطمینان از انتخاب درســت 
قطعــات، دوســتانی داشــتم که از آنهــا نیز کمک 
گرفتم. از دوستانی که در کشورهای دیگر موزیسین 
بودند، درباره کیفیت، اهمیت، محتوا و پیام قطعات 

سؤال کردم. با این دید قطعات را انتخاب کردیم. 
 در ایــن اجرای تلفیقی موســیقی ســنتی و  �

فولکلور ایران با موســیقی دیگر کشورها، با گروه 
موســیقی دیگری احســاس رقابــت می کنید؟ 
درواقع کیفیت کار خودتان را نســبت به دیگران 
می سنجید یا به نســبت خودتان و اصول خاصی 

که برای کیفیت در نظر دارید؟ 
نه، مــا اصلا به رقابــت فکر نمی کنیــم. تا الان 

گروهی هم نبوده که بخواهد موســیقی کشورهای 
آســیایی را در کنار موســیقی ایرانی کار کند. درباره 
کیفیــت کار هم صاحب نظران باید پس از اجرا نظر 
بدهنــد. هدف کالیوه اجــازه فکرکــردن به رقابت 

را نمی دهــد. هدف اصلــی ما صلح و دوســتی و 
نشــان دادن ارتباط بین کشــورها از طریق موسیقی 

است. 
 در این کنســرت روی موســیقی آسیا تمرکز  �

کرده اید. موســیقی آســیا با توجه بــه نزدیکی 
جغرافیایی اشــتراکاتی دارد که می تواند آنها را 
به هم نزدیک کند. فکر می کنید می توان مشــابه 
همین کار را درباره موســیقی دیگر مناطق جهان 
مثل موســیقی آفریقا، اروپا یا آمریکا هم انجام 

داد؟ 
فکــر می کنــم که ایــن قابلیــت وجــود دارد و 
احســاس خوبی هم به آن دارم. احســاس می کنم 

در دنباله این مسیر، این اتفاق هم حتما می افتد. 
 گفتیــد که پیــام کالیوه در ایــن اجرا صلح و  �

دوســتی اســت. فکر می کنید نقش موســیقی 
و به طور خاص شــیوه شــما در ارائــه این آثار، 
چه اثری بر شــکل گیری این صلح و دوســتی و 
همین طور آشــنایی کشورهای آسیایی با فرهنگ 

و هنر یکدیگر دارد؟ 
این اتفاقی اســت کــه همیشــه در ذهنم بوده 
اســت. همیشــه دلم می خواســت که با موسیقی 
حرفم را بزنــم. فکر می کنم زبان موســیقی باعث 
می شــود این حرف ها فقط برای کشور خودم نباشد 
و همــه جهان آن را بفهمنــد. حرف دل من، حرف 
صلح اســت و موســیقی اگــر زبان دل من باشــد، 
می توانــد از صلح بگویــد و در این زمینــه اثرگذار 
باشــد. ما ورزش یا انواع دیگری از هنر مثل ســینما 
را داریم که همیــن کار را می کنند؛ بااین حال اغلب 
این روش ها مقطعی اســت. باید گروه هایی باشــند 
که این کار را به طور مداوم و مســتمر انجام دهند. 
مــا خواننده ها و نوازنده هایــی از ایران داریم که به 
کشــورهای دیگر می روند و برنامــه اجرا می کنند و 
مورد اســتقبال هم قرار می گیرند و بسیار هم خوب 
اســت؛ بااین حال شــاید لازم به نظر می رســید که 
گروهی در ایران باشــند، حس و حال و هوای ایران 
باشــد و بتوانند این موسیقی را تلفیق کنند و به این 
ارتباطات کمک کنند. کالیوه ســعی می کند این خلأ 
را پر کند. این کار هم به موســیقی ما برای داشــتن 
حرف هــای جدید کمک می کند و هم راهی را برای 
ارتبــاط برقرارکردن، گفت وگــو و در نهایت صلح و 

دوستی فراهم مي کند. 

 به جز سازها و قطعات، عناصر دیگری هم در  �
کنسرت برای نشان دادن این آشناسازی و پیوند 

با دیگر کشورها در نظر گرفته  اید؟ 
قرار اســت در هنگام اجرای هر قطعه از هر یک 
از کشورهای آســیایی، تصاویری هم از آن کشورها 
پشت سر نوازندگان به شکل ویدئوپروژکشن پخش 
شود. همچنین این تقســیم بندی را کرده ایم که هر 
یک از اعضای گروه، با لباس محلی یکی از کشورها 
روی صحنــه بیایــد. در صحنه آرایی نیــز عناصري 
فرهنگی به کار گرفته شده اند تا پیام ما هرچه بهتر 

به مخاطب برسد. 
 کالیــوه تابه حال آلبوم موســیقی ارائه نداده  �

است. کنســرت ها را برای جذب مخاطب کافی 
ارائــه آلبوم  می دانید یــا برنامه ای هــم برای 

موسیقی صوتی یا تصویری دارید؟ 
زمانی که اســتارت کار قطعات همین کنســرت 
نغمه هــای شــرقی زده شــد، هدف اول مــا آلبوم 
بــود و حتی دو قطعه را در اســتودیو ضبط کردیم. 
بااین حال، مســائلی مانند اسپانســرینگ و مشکلات 
جمع شــدن اعضای گروه برای ضبــط قطعات، کار 
را متوقــف کرد. بــا وجود این، نخواســتم این روند 
متوقــف بماند و فکر کردم به هرحال باید این اتفاق 
بیفتد. بنابراین حالا ما با کنســرت شــروع کرده ایم 
و حتمــا برنامه اي براي تهیــه و ارائه آلبوم، چه به 
صورت صوتی و چــه تصویری، داریــم. به هرحال 
وقتی اســم کالیوه با کنسرت نغمه های مشرق زمین 
در پرداختن به موســیقی کشــورهای آسیایی روی 
زبان بیفتد، می توان بهتر از پیش، به آلبوم فکر کرد. 

ویدئوهایــی از اجراهــای کالیــوه در فضای  �
مجــازی وجــود دارد. قصــد ندارید اســتفاده 
جدی تری از این فضا داشــته باشــید؟ مثلا در 
ماه های اخیر بحث اجرای کنســرت های آنلاین 
مطرح شــده اســت. رویکرد کالیوه به ســمت 
استفاده از اینترنت و ظرفیت های مجازی چگونه 

است؟ 
تصمیم ما بر این است که به این سمت هم حرکت 
کنیــم. فکــر می کنم اجــرای آینده ما، بتوانــد کالیوه 
را بهتر بشناســاند. مــا تا به حال تبلیــغ خاصی برای 
کالیوه نداشــته ایم. هر اتفاقی هــم افتاده، به صورت 
پراکنده انجام شده است. اجرای آتی کالیوه می تواند 
به عنوان یک تبلیغ جدی برای ما باشد. ما برنامه هایي 

تبلیغاتی داریم که یک به یک اجرا می شوند. 
شاید هنوز برای کنسرت آنلاین زود باشد؛ چراکه 
بهتر اســت این کار بعد از بیرون آمــدن آلبوم، چه 
تصویری و چه صوتی، انجام شود. بااین حال، سایت 
ما هم زمان با اجرای این کنسرت، فعال خواهد شد 
و در آینده برای اســتفاده از این فضــا، برنامه هایي 

جدی خواهیم داشت.
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سارا احمدی، سرپرست گروه موسیقی «کالیوه»:

پیام موسیقی ما صلح و دوستی است   رضا دهکى


